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Splendide

Cette fin d’année, comme
la précédente, est passa-
blement chargée. Les

séances s’enchaînent, les projets
s’accélèrent et le rythme s’inten-
sifie. Quel plaisir et réconfort, en
rentrant d’une longue journée de
travail, de voir notre Ville illu-
minée de mille feux. Les décora-
tions et illuminations sont
extraordinaires. La Ville est étin-
celante. Les yeux des enfants
brillent à la vue de ces
merveilles. Les sourires se dessi-
nent sur le visage des passants.
Neuchâtel est une ville
accueillante. Mais la ville sera
aussi vivante avec les nombreu-
ses animations qui se déroule-
ront jusqu’à Noël au centre-ville,
en collaboration avec ses
commerçants. Un marché des
produits du terroir pour goûter
les spécialités de la région. Des
spectacles de sons et lumières sur
la façade de l’Hôtel de Ville. La
réfection de la Fontaine du Lion,
à côté du Temple du Bas, fêtée
avec soupe, vin chaud et
musique. Une Silent Party sur la
Place des Halles. Et pour la
première fois, des commerces
ouverts un dimanche, le
21 décembre, avec son lot d’ani-
mations et de musique ! La ville
a revêtu ses habits de fête et de
lumières pour vous accueillir,
venez donc y faire un tour.

Fabio Bongiovanni
Conseiller communal
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Joyeuses Fêtes !
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Publicité

Les secrets 
du Père Noël

CONCOURS À gagner:

1 nouvelle Renault Twingo

d’une valeur de CHF 15’000.–

photo non contractuelle

Dimanche 21 déc.

Ouverture 

exceptionnelle 

de 10h à 17h 

avec de nombreuses  

activités enfants

Samedi 20 déc. dès 10h

Photos avec le Père Noël
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De nombreuses animations égaieront la zone piétonne en cette fin de la période de l’Avent 

Des voix en or
La Traviata, Don Carlo, Le Trou-
vère, Tosca, le Barbier de Séville : la
Colonia Libera Italiana invite à
découvrir les plus beaux airs d’opéra
italien samedi au Temple du Bas.

Page 4

Centre et Rives
Au terme du processus participatif
lancé pour le réaménagement du
centre et des rives, la population
était invitée à une séance de restitu-
tion. L’implantation d’un grand
magasin de type Manor sur la place
Alexis-Marie-Piaget a notamment
suscité des échanges animés.

Pages 8-9

Aux Paniers
Gourmands
En collaboration avec le Service de
l’Emploi, les Ateliers Phénix ont
ouvert un magasin de produits du
terroir au centre-ville. Objectif :
favoriser l’insertion professionnelle
des demandeurs d’emploi. 

Page 10

Des Fêtes
culturelles

De l’humour aux musiques clas-
sique et actuelles, les acteurs cultu-
rels de Neuchâtel proposent un large
éventail d’événements pour les
Fêtes. Tour d’horizon, entre le Mes-
sie de Haendel, l’Emmerdeur et les
Petites chanteurs à la gueule de bois 

Page 16

Le prochain numéro de Vivre la ville
paraîtra le mercredi 14 janvier 2015.

Dans ce numéro

Le centre-ville sera animé en cette fin
d’année ! Sons et lumières à l’Hôtel de
Ville, Silent party, concert et farces
médiévales sur la place des Halles : la
Ville de Neuchâtel a redoublé d’efforts
pour rendre la zone piétonne convi-
viale et festive à l’heure des dernières
emplettes de Noël. Pour la toute
première fois, les commerces seront
ouverts ce dimanche.

Entièrement gratuites, ces animations
de Noël s’inscrivent dans la volonté du
Conseil communal de revitaliser le
centre-ville. «La zone piétonne est un
espace public et, en tant que tel, un bien
commun. On se doit de l’embellir, d’en
prendre soin et de la faire vivre », souli-
gne le directeur de l’économie Olivier
Arni. Les animations mises sur pied l’an
dernier ayant rencontré un vif succès, la
Ville a décidé de les reconduire, tout en
tenant compte d’une nouveauté
majeure: la première ouverture domini-
cale des magasins en terres neuchâteloi-
ses, fixée au dernier dimanche avant
Noël par le Conseil d’Etat. «L’essentiel
des 400 commerces du centre-ville sera
ouvert, de 10 à 17 heures», précise Jean-
Marc Boerlin, délégué au centre-ville.

Emplettes dominicales
Loin de l’atmosphère anonyme

des grandes surfaces, le centre-ville

offrira un cadre des plus agréables aux
emplettes dominicales. Outre les
petits lutins qui sillonneront la zone
piétonne, les Neuchâtelois pourront
voir des animations de rue et des
farces moyenâgeuses jouées par la
Comédie de Serrières sur la place des
Halles. Ils pourront également  dégus-
ter soupe, crêpes ou escargots au
Marché des produits du terroir, qui se
tiendra dès jeudi à la rue de l’Hôpital.
Pour clore cette journée en beauté, le
groupe I Skarbonari se produira en
concert à la fermeture des magasins à
la place des Halles. De quoi réchauf-
fer les cœurs, et les corps !

Electro à l’Hôtel de Ville 
Les réjouissances ne se limiteront

pas à ce seul dimanche. Le coup d’en-
voi sera donné jeudi, avec un spectacle
sons et lumières d’une dizaine de
minutes à voir toutes les demi-heures
de 17 à 21 heures sur la façade de l’Hô-
tel de Ville, et ce, jusqu’à samedi. Son
nom? Faith. «Une œuvre audiovi-
suelle, purement graphique, qui fera
fluctuer le bâtiment au rythme d’une
musique électro originale », explique
David Houncheringer du collectif
d’artistes Supermafia, auquel la Ville a
donné carte blanche. Et de promettre
«une expérience immersive monu-
mentale » pour les spectateurs.  

Vin chaud autour des fontaines
Jeudi sur le coup de 18 heures, la

population est par ailleurs invitée à
déguster soupe et vin chaud autour de
la fontaine des Halles, qui vient d’être
rénovée. «Les travaux ont été offerts
par l’entreprise Buschini, qui fêtait ses
cinquante ans cette année», explique
Olivier Arni, qui souligne l’impor-
tance d’organiser de tels événements
au centre-ville. La même invitation est
lancée samedi à 11 heures, autour de la
fontaine du Lion cette fois. Bâchée en
raison du chantier des Armourins, elle
sera remise en eau à cette occasion,
après avoir été restaurée. Un événe-
ment qui valait bien un moment de
convivialité ! 

Silence, on danse !
Enfin, la place des Halles sera le

théâtre d’un bien curieux spectacle
samedi. Comme l’an dernier, la Ville a
mandaté Festi’Neuch pour organiser
une Silent party, un événement très
populaire qui permet de danser sans
bruit et sans complexe, un casque sur
les oreilles, en choisissant entre la
musique diffusée par deux DJ’s.
Rendez-vous est donné dès 16 heures,
pour dix heures de danse. On vous
aura prévenu: c’est tous les jours Noël
au centre-ville en cette fin d’année…
(ab)

Comme l’an dernier, une Silent party aura lieu sur la place des Halles. • Photo : archives

Noël tous les jours en ville
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La Traviata, Don Carlo, Le Trouvère,
Tosca, le Barbier de Séville : un récital
des plus beaux airs d’opéra italien se
tiendra samedi au Temple du Bas, à
l’initiative de la Colonia Libera Italiana
de Neuchâtel. 

«Pour notre 45e anniversaire, nous
avons décidé de mettre sur pied un
grand événement culturel pour l’en-
semble de la communauté neuchâte-
loise, Suisses comme étrangers »,
explique le président de la Colonia
Libera Italiana de Neuchâtel, Mauri-
zio Spallaccini. L’Italie étant le ber-
ceau de l’art lyrique, c’est tout naturel-
lement que le choix s’est porté sur un
récital reprenant les thèmes de grands
opéras transalpins. «Nous voulions en
effet quelque chose d’accessible à tout
public, mélomanes avertis comme
néophytes ».

Verdi en point de mire
La première partie du concert sera

entièrement consacrée à Giuseppe
Verdi, dont c’était l’an dernier le
bicentenaire de la naissance. Le public
pourra entendre les airs les plus célèb-
res de ses opéras: La Traviata, bien sûr,
mais aussi Le Trouvère, Don Carlo,
Jeanne d’Arc, Simon Boccanegra et La
Force du Destin. Le focus s’élargira en
seconde partie, avec des extraits du
Barbier de Séville de Gioachino Ros-

sini et le célèbre air «Vissi d’arte, vissi
d’amore» de l’opéra de Puccini, Tosca.
Au programme figure également un
air d’un opéra moins connu, La Wally
d’Alfredo Catalani, ainsi qu’un extrait
de Carmen, de Georges Bizet. Ce sera
la seule incartade de ce concert sinon

100% italien, du programme aux inter-
prètes !

Deux grands interprètes
Le public pourra ainsi entendre

deux grands chanteurs lyriques trans-
alpins: la soprano Daria Masiero – qui

s’est produite dans le monde entier
aux côtés notamment de Placido
Domingo et José Carreras –  et le basse
Carlo Colombara, considéré comme
une référence après plus de vingt ans
de carrière. Ils seront accompagnés sur
scène par l’Orchestre de chambre
« I Musici di Parma», un ensemble
formé en 2012 par des musiciens ayant
collaboré avec les plus importants
orchestres internationaux. Le concert
est soutenu par l’Ambassade d’Italie à
Berne, par la province de Parme et par
la commune de Salsomaggiore Terme. 

L’organisation d’un événement
culturel d’une telle ampleur est une
première pour la Colonia Libera Ita-
liana de Neuchâtel, une association à
but non lucratif visant à favoriser l’in-
tégration des migrants, notamment sur
le marché du travail. Mais peut-être pas
la dernière. «Nous voulons proposer
davantage d’événements culturels, en
collaboration avec les autres commu-
nautés étrangères de Neuchâtel, pour
promouvoir l’échange entre les cultu-
res », souligne Maurizio Spallaccini.
Des contacts ont été noués. (ab)

«Voci Dorate »: samedi
20 décembre à 19h30 au Temple du
Bas. Billets : 50 frs plein tarif, 30 frs
tarif réduit ; 10 frs pour les enfants
jusqu’à 16 ans. Réservations : Le
Strapontin, 032 717 79 07 ou billet-
terie@theatredupassage.ch

Recital «Voci Dorate » au Temple du Bas

Le meilleur de l’opéra italien

Agenda culturel

Galeries et musées

Bibliothèque Publique et Universi-
taire (pl. Numa-Droz 3), fermée du 24
au 28 décembre. Horaire réduit du 29
au 30 décembre: Lecture publique et
fonds d’étude de 14h à 19h, Salle de
lecture de 10h à 19h. Fermée du
31 décembre au 4 janvier. Réouverture
le 5 janvier selon l’horaire habituel.
Musée d’art et d’his-
toire (esplanade
Léopold-Robert 1),
fermé les 24, 25
décembre et 31
décembre. Réouver-
ture le 1er janvier.
Dimanche 4 janvier, 14h, 15h, 16h,
démonstrations publiques des trois
automates Jaquet-Droz.
Mardi 6 janvier, 12h15, mardi du
musée, visite commentée de l’exposi-

tion «Renzo Ferrari. Visions noma-
des » par Nicole Quellet-Soguel.
Musée d’histoire naturelle (rue des
Terreaux 14), fermé les 25 décembre
2014 et 1er janvier 2015.
Ouvert les 23, 26, 30
décembre 2014 et 2 janvier
2015. Ouvert jusqu’à 14
heures, les 24 décembre et
31 décembre. Jusqu’au 29
novembre 2015, exposi-
tion temporaire «Emotions une
histoire naturelle ».
Mercredi 14 janvier 2015, 20h, confé-
rence «La botanique en ligne: déve-
loppements récents et futurs au service
des botanistes suisses » par Dr Stefan
Eggenberg, directeur d’Info Flora.
Galeries de l’histoire (av. DuPey-
rou 7), exposition semi-permanente
des maquettes historiques. Exposition
de photographies: «Une ville en

mouvement ». Ouvert me et di de 14h
à 16h ou sur rendez-vous.
Galerie Ditesheim (rue du
Château 8), jusqu’au 22 février 2015,

exposition de sculptures et
œuvres sur papier de Ofer
Lellouche.
Musée d’ethnographie (rue
St-Nicolas 2-4), fermé les 24,
25, 26 et 31 décembre, 1er et
2 janvier 2015. Jusqu’au

19 avril 2015, exposition « Imagine
Japan» consacrée au Japon. Depuis le
20 novembre, un nouvel accrochage
des estampes japonaises de l’exposi-
tion est visible.
Mercredi 17 décembre, 14h-15h30,
atelier pour enfants de 4 à 6 ans
«Bonne fin d’année !».
Galerie Quint-Essences (rue du
Neubourg 20), prolongation jusqu’au
20 décembre 2014 de l’exposition

«L’âme de l’Amérique du Sud» des
œuvres des artistes Cesar Carrasco,
péruvien, et Juan Rodriguez, vénézué-
lien. Ouvert du ma au sa de 14h à
18h30 ou sur rendez-vous au 079 255
03 08.

Divers

Atelier galerie des
Parcs (rue des Parcs 17),
jusqu’au 21 décembre
2014, exposition «Papier en Fête »,
dessins, aquarelles, gravures et pastels.
Du mercredi au dimanche de 14h à
18 heures.
Centre d’art Neuchâtel (rue des
Moulins 37), fermé du 20 décembre
2014 au 6 janvier 2015. Jusqu’au
15 février 2015, exposition «Harold
Bouvard/Amateur de Mammouth».

Vivre la ville ! Numéro 39 I Mercredi 17.12.14

La soprano Daria Masero et le basse Carlo Colombara interprèteront des airs célèbres
d’opéras de Verdi, Rossini et Puccini. • Photo : sp
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L’actualité culturelle

Musique & vin
Les Concerts de Camille sont fiers de
présenter le concert «Le Trio à cordes»
de Lucerne String Trio, jeudi 8 janvier
2015, à 20 heures. Cette soirée sera
entièrement consacrée à Bach. Les trois
sonates pour gambe, habilement trans-
crites pour trio à cordes, seront données
en intégralité. Le Lucerne String Trio est
né de la rencontre de trois artistes de
réputation internationale, Ina Dimi-
trova (violon), Christoph Schiller (alto)
et Mattia Zappa (violoncelle).
Les Concerts de Camille, Escalier de
la Collégiale 3, concert « Le Trio à
cordes » de Lucerne String Trio, jeudi
8 janvier 2015, à 20 heures. Concert
gratuit pour les enfants à 18 heures.
Renseignements sur www.lesconcerts
decamille.ch.

Fable musicale
Le Théâtre du Concert a le plaisir de
présenter la fable musicale «La guerre

des corbeaux et des hiboux » de Abbi
Patrix. C’est une histoire tirée du
Pañcatantra (livre 3), un des plus
ancien recueil de fables indiennes.
Composée d’une fable principale,
qui forme le cadre de l’histoire, le
récit est entremêlé d’un ensemble
d’apologues mis en relation avec le
sujet. La guerre des corbeaux et des
hiboux fait voir au public le danger
de se fier à des ennemis et montre
comment, par la ruse et la stratégie,
par le pouvoir de la parole, on peut
triompher de la brutalité. Une parole
qui résonne en profondeur…
Cette fable musicale emmènera le
public à travers des chemins peuplés
d’animaux aux caractéristiques étran-
gement humaines, le fera rêver à des
envols intrépides et le surprendra par
la ruse déployée. Une comédienne et
un musicien plongeront les specta-
teurs dans les méandres des esprits
dirigeants qui tentent de tirer profit
d’une situation désespérée, le tout
teinté d’humour et de poésie.

Théâtre du Concert, Hôtel-de-Ville 4,
fable musicale « La Guerre des
corbeaux et des hiboux », apéritif -
spectacle, du 16 janvier au 31 janvier
2015. 16, 17, 23, 24 janvier à
18 heures, 31 janvier 2015 à
11 heures, en présence de l’auteur.
Renseignements et réservation: 032
724 62 16.

Douze hommes en colère
Le Théâtre du Passage a le plaisir de
présenter le spectacle «Douze
hommes en colère » de Reginald Rose,
mis en scène par Julien Schmutz.
Douze jurés d’un procès doivent déci-
der du sort d’un jeune homme accusé
du meurtre de son père. Le cas est
accablant, les indices à charge se sont
accumulés contre lui et certains
membres du jury s’apprêtent déjà à
repartir, quand un homme, un seul, le
juré n°8, demande à réétudier certains
éléments du dossier. Il va tâcher de
convaincre ses confrères non pas que

le jeune homme est innocent, mais
qu’un doute légitime demeure quant à
sa culpabilité.
Théâtre du Passage, passage Maximi-
lien-de-Meuron 4, spectacle «Douze
hommes en colère», les 12 et
13 janvier 2015, à 20 heures. Rensei-
gnements et réservations: www.theatre
dupassage.ch, 032 717 79 07.

« Happy New Year » se déroulera sous le signe des années folles

La 4e édition de « Happy New Year », le
31 décembre aux Patinoires du Litto-
ral, s’annonce très stylée. Esthétisme
des années 30 et musique branchée
vont faire vibrer la piste de danse et
les cœurs durant cette dernière soirée
de l’année. 

«Pour le réveillon, on se met sur son
31. Les années 30 qui sont très chic
collent parfaitement avec la soirée »,
souligne Avni Krasniqi, l’organisateur
de «Happy New Year ». Ces dames
vont pouvoir sortir leurs robes de
charleston et leurs serre-tête les plus
chics, alors que ces Messieurs vont
pouvoir rivaliser d’élégance avec
Léonardo Di Caprio dans  le film
«Gatsby, le magnifique». Si les décors
seront très « années folles », avec
notamment un tapis rouge, la
musique restera résolument dans l’air
du temps avec des styles très diffé-
rents. «Electro, House, R’n’B, Ragga,
Latino, disco des années 80, il y en
aura pour tous les goûts », relève l’or-
ganisateur. Le passage à la nouvelle
année va se faire sous de «bonnes
vibes » puisque le public pourra s’en
mettre plein les oreilles avec le
remixeur officiel de Daft Punk, le fran-
çais DJ Ralph. « Il assurera le show
durant plus d’une heure, mais il y aura

également une quinzaine d’autres DJ:
notamment DJ Luciano, DJ Jerry Joxx
et DJ Manza.»   

Un maître de cérémonie neuchâtelois
C’est le neuchâtelois David

Charles qui jouera les maîtres de
cérémonie tout au long de la nuit. « Il
est la personne idéale pour ce rôle. Il
a de l’expérience et il sait tout faire :
chanter, danser, et animer avec
humour.»

Cette soirée du Nouvel-an, la plus
grande de Suisse romande, peut

accueillir jusqu’à 3000 personnes.
«Les portes resteront ouvertes
jusqu’au petit matin afin que les gens
puissent rester au chaud jusqu’aux
premiers départs des transports
publics.» Pour assurer la pérennité de
cette manifestation, Avni Krasniqi a
créé une association, Neuch Events,
qu’il préside. Le vice-président n’est
autre que l’ancien conseiller d’Etat
Pierre Dubois. Cette association à but
non lucratif va permettre de lever des
fonds pour l’organisation des prochai-
nes éditions. (nw)

Un réveillon très chic
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Le public est attendu nombreux à « Happy New Year ». • Photo : archives

C’est fin, amusant, bien joué et bien
chanté ! C’est un mélange de théâtre
et d’opéra qui emprunte au
«Mariage de Figaro» de Beaumar-
chais (pièce qui fait elle-même suite
au «Barbier de Séville » du même
Beaumarchais) et aux «Noces de
Figaro» de Mozart. C’est assez
compliqué à suivre pour quelqu’un
qui ne connaît pas parfaitement ses
classiques… mais que c’est bien fait
et que c’est plaisant à entendre et à
regarder ! Produit par la Cie Sugar
Cane et Comiqu’Opéra, ce «Figa-
roh»-là était donné la semaine
passée au Passage dans une mise en
scène subtile du conseiller commu-
nal chef des finances de la commune
de Val-de-Travers Frédéric Mairy.
Deux comédiens – le facétieux
Mathias Glayre et la sémillante
Carine Martin – et deux chanteurs,
la talentueuse soprano Leana
Durney et l’excellent baryton
Davide Autieri (sans oublier le
pianiste Lucas Buclin, qui réussit à
glisser le gimmick des pubs Migros
et Swisscom dans la partition de
Mozart…) s’échangent tous les rôles
et endossent tous les personnages.
Qui est qui et qui fait quoi? Déli-
cieuse confusion… Ce spectacle est
à coup sûr l’un des meilleurs
produits dans la région cette année.  

Patrice Neuenschwander

Chronique
culturelle

Figaro
oh oh !

Photo: Guillaume Perret
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Ecoute
Respect

Disponibilité

Pompes funèbres

Neuchâtel - Colombier

Respect de la déontologie
pour un accompagnement digne

032 841 18 00 24h/24

Conseils personnalisés
en prévoyance funéraire

Ecoute
Respect

Disponibilité

Pompes funèbres

Neuchâtel - Colombier

032 841 18 00 24h/24

Conseils personnalisés
en prévoyance funéraire

Ecoute et empathie pour 
conseiller les familles

de

Quai Max-Petitpierre 42 Neuchâtel
Tél. 032 729 96 66 info@elexa.ch
Fax 032 729 96 69 www.elexa.ch (dépannage 24h/24)

ELECTRICITE, TELEMATIQUE

depuis 1933...
depuis 1933...entre nous le courant passe...

entre nous le courant passe...
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Neuchâtel, mille ans, mille natures. Histoire de symbiose 10

La lignée des ginkgoales est apparue il
y a plus de 200 millions d’années et,
depuis cette époque, ses descendants,
retrouvés à différentes époques
géologiques, n’ont pratiquement pas
changé. Unique survivant de ce
groupe, le ginkgo bilobé fait ainsi
figure de fossile vivant. Mais qu’en
est-il de sa physiologie?

Un arbre résistant
Appelé également arbre aux

quarante écus, le ginkgo bilobé
possède des vertus médicinales recon-
nues notamment pour activer la
mémoire. En outre, il est très résistant
à la pollution atmosphérique et aux
radiations. Ces particularités suscitent
de nombreuses recherches. On a ainsi
découvert des champignons symbio-
tiques aidant les racines à l’assimila-
tion de sels minéraux essentiels à la
bonne santé du ginkgo. Toutefois, la
découverte la plus étonnante est celle
d’une algue verte du genre Coccomyxa
dormant dans ses tissus cellulaires !

Une symbiose encore mal expliquée
Lorsqu’elle réside dans les cellu-

les de son hôte, l’algue n’a aucune
activité photosynthétique. Son rôle
ne semble actif que durant la phase
de reproduction de l’arbre, car elle est
présente principalement dans les ovu-
les, les embryons et les tissus repro-
ducteurs. Le ginkgo est dioïque; il

existe des plants mâles et des plants
femelles. Le pollen produit en grande
quantité par l’arbre mâle, arrive sur
les ovules charnus de l’arbre femelle
et les féconde. Lorsque les ovules
sont mûrs, ils chutent au sol où ils
commencent à se liquéfier. Or, les
chercheurs ont montré que l’algue
dormante « revenait à la vie » lorsque

la cellule du ginkgo qui la
contenait ne fonctionnait
plus. Elle reprend une
activité photosynthétique
dans les tissus en voie de
nécrose. Elle peut même
être totalement autono-
me dès cet instant et sub-
sister dans un milieu
aquatique sans la présen-
ce de l’arbre. La présence
active de l’algue dans le
milieu juteux produit par
l’accumulation au sol d’o-
vules liquéfiés, pourrait
stimuler la germination
de la plante qui doit se
faire sans tarder.

Le fait que cette algue
se soit associée au ginkgo
il y a plusieurs dizaines de
millions d’années, lui
apporte certainement des
bénéfices qu’elle ne
trouve pas sous sa forme

libre. On suppose qu’en échange de
sels minéraux, elle participe à la
synthèse des ginkgolides, molécules
aux principes actifs thérapeutiques. Il
s’agit actuellement du seul cas connu
de symbiose entre une algue et un
arbre.

B.M.

Un arbre à symbioses

Rameau caractéristique d’un ginkgo dans le Jardin botanique de Neuchâtel. • Photo: Blaise Mulhauser

Queen Kong Club, vendredi
19 décembre de 21h à 1 heure,
concerts de Carrousel (folk, rock,
chanson française) et de Charlou
Nada (folk pop) groupes suisses, illus-
trant la bonne santé des musiques
actuelles helvétiques. Informations sur
www.case-a-chocs.ch.

Piscine du Nid-du-Crô
Fermeture
La piscine intérieure du Nid-du-Crô
sera fermée toute la journée, les :
• jeudi 25 décembre,
• vendredi 26 décembre,
• jeudi 1er janvier 2015,
• vendredi 2 janvier 2015.
Les mercredis 24 décembre et
31 décembre 2014, la piscine fermera
ses portes à 18 heures.
La fermeture annuelle se tiendra du
lundi 5 janvier 2015 au vendredi

16 décembre 2015. Sa réouverture est
prévue samedi 17 janvier 2015 à
8 heures.

Horaire des Patinoires du Littoral
Mercredi 17.12.14

9h-11h45 / 13h45-16h15.
Hockey: 13h45-16h.

Jeudi 18.12.14
9h-11h45 / 13h45-16h15.
Hockey: 13h45-16h15.

Vendredi 19.12.14
9h-11h45 / 13h45-16h15.
Hockey: 13h45-16h15.

Samedi 20.12.14
13h45-16h30. Hockey: 13h45-
16h30.

Dimanche 21.12.14
10h15-11h45 / 13h45-16h30 /
Hockey: 12h-13h30.

Hockey sur glace
Patinoires du Littoral
Vendredi 19 décembre à 20h, HC

Université Neuchâtel I – HC Star-
Lausanne, 1re ligue
Samedi 20 décembre à 11h15, HC
Université Neuchâtel – EHC SenSee-
Future, Novices A
A 17h, HC Université Neuchâtel III –
HC Val-de-Ruz, 3e ligue
A 20h, HC Université Neuchâtel II –
HC Sierre, LNC Féminine
Dimanche 21 décembre à 17h, HC
Université Neuchâtel – HC Villars,
Juniors Top
Dimanche 4 janvier à 11h15, HC
Université Neuchâtel – HC Delé-
mont-Vallée, Minis A

Patinoires du Littoral, Nouvelle halle
Samedi 20 décembre à 16h30,
Neuchâtel Young Sprinters – HC
Franches-Mont. 4e ligue
Dimanche 21 décembre à 16h30, HC
Université Neuchâtel – EHC SenSee-
Future, Minis A
Samedi 3 janvier à 17h, HC Université

Neuchâtel – EHC SenSee-Future,
Moskitos Top
Dimanche 4 janvier à 16h30, Neuchâ-
tel Young Sprinters – CP Plateau de
Diesse, 4e ligue

Volleyball
Halle de sport de la Riveraine
Dimanche 21 décembre à 14h30,
NUC Volleyball II – Munsingen, LNB
A 17h30, SAGRES NUC – Guin,
LNA Féminine

Basketball
Halle de sport de la Riveraine
Vendredi 19 décembre à 19h30,
Union Neuchâtel Basket – BBC
Monthey, LNA

Unihockey
Salles de la Maladière
Samedi 3 janvier à 17h, FSG Corcel-
les-Cormondrèche – Oberl. 84 Interla-
ken, 2e ligue

La Ville jeune

La Ville sportive

Blaise
Mulhauser
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La population neuchâteloise s’est
pressée en nombre mercredi dernier à
l’Aula des Jeunes-Rives pour assister
à une restitution publique des résul-
tats du processus participatif « Centre
et Rives », en présence du Conseil
communal in corpore. A l’issue de la
présentation, les questions ont fusé
de toutes parts. L’implantation d’un
grand magasin de type Manor sur la
place Alexis-Marie-Piaget a notam-
ment suscité des échanges animés. 

C’est dans une Aula des Jeunes-Rives
quasi comble que s’est tenue, mercredi
dernier, la séance d’information
publique sur les résultats du processus
participatif «Centre et Rives ». La
présence sur scène du caricaturiste
Barrigue a pimenté les discussions.
Habitants, commerçants et spécialis-
tes de la mobilité ont fait part de leur
expérience dans le cadre des ateliers
participatifs. Ils ont salué la démarche
de la Ville, relevant le nombre impor-
tant de facteurs à prendre en compte
dans l’élaboration de projets urbanis-
tiques. Plusieurs commerçants du
centre-ville ont exprimé des inquiétu-
des en lien avec le stationnement, le
trafic et la venue de Manor. 

Place Piaget sans voiture
A l’heure des questions, un

homme a demandé: «Vous avez prévu
un référendum ou c’est à nous de le
lancer?» Relevant la pointe d’humour,
le directeur de l’Urbanisme, Olivier
Arni, a répondu que le Conseil
communal réfléchissait à tous les
moyens de faire participer la popula-
tion, et ce, jusqu’au bout du processus.
Le ton était donné. La situation
actuelle de la place Alexis-Marie-
Piaget, qui fonctionne comme
parking, est insatisfaisante. Quantité
de propositions ont été évoquées en
lieu et place d’un grand magasin: pati-
noire à ciel ouvert, extension du Jardin
anglais, arcades et emplacements
publics en tous genres. L’alternative
d’installer le grand magasin dans le
bâtiment de la Poste a aussi suscité son
lot d’interrogations. L’enveloppe du
bâtiment est-elle protégée? Quelles
sont les garanties que la Ville a obte-
nues quant à la venue de Manor?
Quel est l’état d’avancement des négo-
ciations? «Nous sommes encore au
stade d’avant-projet. Les travaux ne
concerneraient pas l’enveloppe du
bâtiment de la Poste, qui est protégée.
Nous avons un accord oral du groupe
Manor d’étudier son implantation au

centre-ville, mais rien n’est encore
signé. La proposition de la place
Alexis-Marie-Piaget présente l’avan-
tage de tenir compte de l’aspect
économique. Le droit de superficie
donnerait lieu à des rentrées fiscales
pour la Ville de Neuchâtel », a détaillé
Olivier Arni. 

Elus, commerçants, habitants et
participants ont globalement été
conquis par le réaménagement des
Jeunes-Rives. Un habitant a tout de
même fait part de sa crainte de devoir
attendre douze années supplémentaires
avant de voir le projet se concrétiser. (ak)

• Tous les résultats sur
www.centre-et-rives.ch 

Trois questions à Patrick Goussard,
président de l’association de commer-
çants Neuchâtel Centre

Quelles sont vos impressions par
rapport aux décisions prises par le
Conseil communal pour le centre et
les rives?

En tant qu’association, nous avons
décidé de ne pas nous exprimer de
manière officielle à ce sujet. A ce jour,
notre bureau n’a pas le mandat de parler
au nom des commerçants. On prévoit
de sonder nos membres, mais nous
attendions d’avoir le retour des ateliers
participatifs. Beaucoup de remarques
ont été émises, même si ce n’est pas
représentatif de ce que pense la popula-
tion. De manière générale, nous
sommes très sensibles et on apprécie la
démarche de la Ville de Neuchâtel. On
peut s’exprimer avec l’impression d’être
écouté et entendu. Beaucoup de nos

représentants se sont impliqués dans ce
processus. Il s’agit d’une approche de
bienveillante méfiance, sans connota-
tion négative. D’un point de vue histo-
rique, nous sommes passés d’une situa-
tion de blocage et de frustration à une
prise en compte des réalités. L’alchimie
reste à faire. 

D’après les résultats du processus, la
majorité des commerçants sont favo-
rables à l’implantation d’un grand
magasin de type Manor à la place
Alexis-Marie-Piaget. Quels seraient
les avantages et les inconvénients de
cette venue pour les commerces du
centre-ville ?

Nous devrons faire avec et non
pas contre ce magasin. L’association
Neuchâtel Centre doit fonctionner
comme une coopérative de commer-
çants. Nous devons mettre des atouts,
comme un site web commun et des
formations, à disposition de nos
membres. Notre rôle consiste à mieux
mettre en valeur la diversité de l’offre.
Ce grand magasin dépend d’une asso-
ciation de temps et d’espace au centre-
ville. Il sera excentré du centre même
de la ville. Le trafic va-t-il profiter aux
commerces du centre-ville? Je pense
qu’il s’agit avant tout d’un challenge
urbanistique et architectural. Nous
devons faire confiance à la Ville de
Neuchâtel : Manor n’est qu’une seule
pièce du puzzle. Le défi pour les
commerçants du centre-ville réside
dans le fait d’améliorer la visibilité et
la qualité du stationnement.

Lors de l’atelier participatif, les com-
merçants ont exprimé plusieurs
craintes à propos du stationnement

en ville de Neuchâtel. Quelles solu-
tions préconisez-vous pour une
meilleure accessibilité au centre-
ville ? 

Le parking en ouvrage n’est pas
spontané. A mon sens, Neuchâtel
fonctionne comme un gros bourg, et
non pas comme une ville. Ce n’est pas
péjoratif, c’est un simple constat. La
clientèle du centre-ville se compose
d’un tiers d’habitants de la ville et de
deux-tiers d’habitants de la périphérie.
Si ces personnes ont le sentiment de
ne pas trouver de places ou que le
stationnement est cher, ils ne vien-
dront tout simplement pas au centre-
ville. Dans ce contexte, il ne faut en
tout cas pas réduire les places de
stationnement existantes. A la rue de
la Balance par exemple, on compte
trois places de parc à l’entrée de la
zone piétonne. Il faut les préserver ! Je
verrais bien la création d’aires de
stationnement dépose-minute, mais
surveillées, aux abords du centre-ville.
Ensuite, pour que les pendulaires quit-
tent le parking des Jeunes-Rives pour
les P+R des Piscines et de Philip
Morris, il faut une forte desserte en
transports publics. Tout doit être coor-
donné pour créer une alchimie.
Charge à nous, commerçants, d’être
créatifs et de mutualiser par exemple la
livraison pour les commerces du
centre-ville. 

Le Conseil communal « in corpore » a informé la population au sujet des résultats du processus participatif « Centre et Rives »

Le Conseil général salue le projet de
réaménagement des Jeunes-Rives,
mais se montre dubitatif  face l’im-
plantation d’un grand magasin sur la
place Alexis-Marie Piaget. C’est ce qui
ressort des prises de position
recueillies par le Vivre la Ville au terme
du processus participatif « Centre et
Rives ». 

Le PLR pèse encore le pour et le contre.
La venue de Manor aux portes de la
zone piétonne permettrait certes de
renforcer l’attractivité du centre-ville,
mais l’implantation d’un gros bâti-
ment sur cette place soulève beaucoup
de questions, en termes de flux d’accès
et d’intégration urbanistique notam-
ment. A ce stade du projet, « il est
encore trop tôt pour se prononcer »,
souligne le PLR Philippe Etienne. 

La parole aux groupes politiques du Consei

Un grand ma

Echanges autour du centre et des rives 

De gauche à droite : Nicolas Babey, professeur à la Haute école de gestion Arc, Jérôme
Chenal, secrétaire général de la Communauté d’études pour l’aménagement du terri-
toire et Olivier Arni, directeur de l’Urbanisme. 
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Autorités et population ont dialogué mercredi dernier au sujet des résultats du processus participatif « Centre et Rives ». 

Le PS n’a pas encore de «position
consensuelle ». Mais le groupe partage
la volonté des autorités de renforcer le
dynamisme économique du centre-
ville et appuiera toute démarche en ce
sens, si tant elle qu’elle respecte « l’in-
térêt de toutes les parties concernées ».
Le PS relève par ailleurs que l’implan-
tation d’un nouvel espace commercial
au centre-ville ne pourra se concrétiser
« sans une vision globale de la mobilité
et du stationnement » et encourage les
autorités à «poursuivre ses réflexions
sur l’amélioration de l’accès au centre-
ville, au travers de l’offre des
transports publics et d’aménagements
favorisant la mobilité douce». 

PotVertsSol très critique
Le groupe  PopVertsSol, lui, est

« très critique» face à « l’idée saugre-

nue  élaborée par le service de l’Urba-
nisme» d’implanter un centre
commercial sur la place Alexis-Marie
Piaget, alors que « le consensus était
total pour prolonger le Jardin anglais ».
A ses yeux, «vouloir faire venir un
grand magasin – qui plus est à l’exté-
rieur de la zone piétonne – ne résou-
dra pas le manque de vitalité du
centre-ville », mais « accentuera surtout
les problèmes liés à la mobilité ». Sans
mesures sérieuses, « l’opposition qui se
fait déjà entendre s’intensifiera,
condamnant encore une fois tout
projet urbanistique dans cette zone».  

Une réussite
Quant au réaménagement des

Jeunes-Rives, il fait l’unanimité à
gauche. «De l’espace, de la simplicité,
une belle arborisation, des aménage-

ments permettant de recevoir des
événements et festivals, des rives
accessibles avec une plage quatre fois
plus grande»: le projet est «une réus-
site » aux yeux du groupe PopVertsSol.
« Il faudra bien sûr investir des
millions pour le concrétiser, mais cela
vaut vraiment la peine ».  

Le PS salue également «ce projet
ambitieux, qui permettra à chacun de
se reconnecter avec le lac et les rives».
Grâce au processus participatif, le
Conseil communal a « su faire en sorte
qu’il devienne celui de toute une ville ».
La dimension de la mobilité et de l’ac-
cessibilité mérite toutefois encore
d’être approfondie. Le PS souhaiterait
également davantage de réflexions sur
l’intégration d’événements festifs,
culturels et d’animations temporaires
au centre-ville comme au bord du lac. 

Financement
«Tout le monde convient de la

nécessité de réaménager les Jeunes-
Rives, mais cela doit se faire en accord
avec les capacités financières de la
Ville », note le PLR Philippe Etienne.
De manière générale, le groupe « cons-
tate que l’aspect financier, encore
imprécis, les questions d’accessibilité
et de parkings sont des préoccupations
importantes pour la population».
Mais il «ne doute pas que le Conseil
communal saura tirer les conclusions
de la dernière votation sur l’aménage-
ment de la place Numa-Droz, afin que
transparence et clarté soient les fonde-
ments de la bonne réussite » du projet
Centre et Rives. Le PLR est en effet
conscient que « la situation actuelle ne
convient ni à la qualité de capitale
cantonale, ni à la population». (ab)

onseil général

agasin qui fait débat
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« Aux Paniers Gourmands », un tremplin pour les demandeurs d’emploi

Un projet innovateur
En collaboration avec le Service de
l’emploi, l’association Ateliers Phénix
a mis en place « Aux Paniers Gour-
mands », une structure de vente de
produits du terroir située au centre-
ville de Neuchâtel. Objectif : favoriser
l’insertion professionnelle des deman-
deurs d’emploi. Cet outil va notam-
ment leur permettre d’être formé
dans le domaine de la vente.

Une nouvelle enseigne s’est ouverte à
la place Coquillon à Neuchâtel il y a
quelques jours. «Aux Paniers Gour-
mands» est une épicerie spécialisée
dans les produits du terroir, mais c’est
avant tout un projet innovateur mis
sur pied par l’association Ateliers
Phénix, active dans la réinsertion
sociale et professionnelle, en collabo-
ration avec le Service de l’emploi.
«Cette structure de vente est un outil
de réinsertion professionnelle qui va
permettre à des demandeurs d’emploi
de pouvoir acquérir de nouvelles
compétences dans le domaine de la
vente », souligne Sandra Zumsteg, la
cheffe du Service de l’Emploi du
canton de Neuchâtel. Les employés de
ce magasin sont en effet tous en
recherche d’emploi. « Il s’agit de
quatre personnes au chômage, deux au
bénéfice de l’aide sociale, et d’une
personne provenant du Service des
migrations. Ils vont travailler en rota-

tion et seront encadrés par du person-
nel formé dans la vente qui veillera à
la réalisation des objectifs fixés »,
précise le président de l’association,
Philippe Haeberli. 

Décrocher un poste
La gérante de cette épicerie fine

destinée aux gourmets, Valérie
Bonanni, a 15 ans d’expérience dans le
secteur de la vente. Elle se réjouit de
faire partie de ce projet qui va permet-
tre à des personnes actuellement sans
emploi de réintégrer plus facilement le
marché du travail. «Elles nous ont été
envoyées par le Service de l’emploi et
ont déjà toutes de l’expérience dans la
vente. Dans le cadre de ce magasin, ces
personnes vont pouvoir acquérir de
nouvelles compétences techniques.
Comme par exemple apprendre à se
servir de la trancheuse à viande ou
apprendre à désosser du jambon à
l’os !» Autre objectif de cette structure
de vente: apporter une expérience
supplémentaire aux participants afin
de multiplier leurs chances de retrou -
ver un emploi fixe. «Nous allons créer
des partenariats avec les enseignes
locales. L’idée est qu’ils puissent
ensuite faire des stages d’une ou deux
semaines dans un autre commerce afin
de pouvoir décrocher un poste. Car
c’est souvent par ce biais que cela
aboutit.»

Valider ses acquis
Luis François Cuenod a 27 ans, et

il travaille comme vendeur dans l’épi-
cerie «Aux Paniers Gourmands». Cet
helvético-vénézuélien est arrivé en
Suisse il y a 5 ans. Il travaillait dans la
vente d’articles de sport au Vénézuela.
« J’ai fait l’université en communica-
tions sociales, mais ces papiers ne sont
pas reconnus en Suisse. Je suis au

chômage depuis 4 mois et c’est une
opportunité de pouvoir travailler
durant 6 mois dans ce magasin.» Le
jeune homme découvre par la même
occasion des produits du terroir qu’il
ne connaissait pas. « Il y a une grande
variété de fromages que nous ne
connaissons pas au Vénézuela ! Je vais
profiter de cette expérience pour

apprendre de nouvelles choses,
comme par exemple la coupe de
fromage.» Par la suite, Luis François
Cuenod espère trouver un stage qui lui
permettra de décrocher un poste fixe.
Il envisage aussi d’obtenir un CFC de
vendeur. Ceci via l’article 32 de l’Or-
donnance fédérale qui permet aux
adultes d’obtenir un CFC sans
apprentissage, en faisant valider ses
acquis (VAE).

Jean Maillard, âgé de 30 ans,
travaille également depuis quelques
jours dans l’épicerie de la place
Coquillon. Il a déjà une expérience de
plusieurs années dans le domaine de la
vente, mais malgré ça, il peine à retrou -
ver un travail. «C’est très difficile de
trouver une place quand on n’a pas de
CFC !» Il espère que cet emploi tempo-
raire va lui permettre de rebondir. Lui
aussi compte obtenir un CFC via l’ar-
ticle 32. Le jeune homme n’exclut pas
de commencer une formation de pâtis-
sier-confiseur l’année prochaine. «Cela
dépendra des opportunités qui s’off-
rent à moi d’ici là.» (nw)

La nouvelle enseigne à la place Coquillon au centre-ville de Neuchâtel. 

Les ateliers Phénix, anciennement
appelés ateliers-buanderie, ont
débuté leur activité en 1987 avec la
création d’une buanderie sociale sans
but lucratif. L’association voit le jour
en 1989. Elle est active dans le
domaine de la réinsertion profession-
nelle et socio-professionnelle pour
des personnes au bénéfice du
chômage, des mesures d’intégration
professionnelles et/ou de l’aide
sociale, ou provenant de la migra-
tion. Les ateliers font partie de
programmes spécifiques d’emplois
temporaires cantonaux qui englo-
bent une dizaine d’autres associa-

tions ou organisations. Une soixan-
taine de personnes sont employés de
manière régulière dans les ateliers
Phénix. Une dizaine d’activités sont
fournies dans le cadre des ateliers :
service de nettoyage et repassage du
linge dans une buanderie, ramassage
de matière recyclable, déménage-
ment, débarras et nettoyage d’appar-
tement, restauration de jouets et
fabrication de petits objets en bois,
petits travaux divers sur bois et
métal, reconditionnement de
déchets encombrant,  réparation et
vente de vélos d’occasion, etc.

www.ateliersphenix.ch

L’association Phénix

Outre les ateliers Phénix, la Ville
soutient également d’autres program-
mes de réinsertion professionnelle:

• SEMO (semestre de motivation),
destiné aux jeunes qui n’ont pas
encore trouvé leur voie 

• Info plus, pour les spécialistes
informatiques 

• Bâti plus, pour les métiers du bâti-
ment 

• Job service, pour l’insertion des
jeunes en difficulté 

• Village d’artisans, pour l’insertion
des jeunes inscrits aux services
sociaux 

• Edel’s, une entreprise de réinser-
tion deuxième marché

De plus, les services de la Ville
accueillent aussi des personnes en
réinsertion.

Les programmes soutenus par la Ville

L’assortiment est vaste aux « Paniers
Gourmands ».
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Sereine
l’année 2015?
La tradition est respectée, on joue
toujours aux gendarmes et aux
voleurs dans les cours d’école. Bien
pacifiquement, à l’instar des séries
télévisées de l’époque. Mais de nos
jours, les données évoluent et les cas
particuliers sont monnaie courante.
A témoin,  un défaut de communica-
tion entre les forces de l’ordre est à
l’origine d’un quiproquo « rocambo-
lesque» en ville de Lyon: des poli-
ciers et des gendarmes se sont retrou -
vés nez à nez en marge d’une filature,
les premiers prenant les seconds pour
des malfaiteurs… Personne n’est
parfait ! L’incident a vite été  élucidé
et est resté au stade de l’anecdote.
Dans ces périodes bousculées, les
grandes villes doivent s’armer non
seulement de patience. Les autres,
comme Neuchâtel, mettent l’accent
sur la prévention et la  proximité.
Cela nous donne  l’occasion de vous
souhaiter une année 2015 riche en
succès et satisfactions de toute
nature. Car c’est bien connu on a
besoin de sécurité et de quiétude
pour se servir de sa raison.

Rémy Voirol

A propos…

Transports publics

Horaire 2015

L’horaire 2015 des transports publics est entré en vigueur le 14 décembre écoulé.
Des améliorations sur différentes lignes du canton ont été prévues, afin de mieux
répondre aux besoins des clients.

En ce qui concerne le Littoral, les informations sont les suivantes :
Les lignes 102 (place Pury – Serrières) et 108 (place Pury – Temple des Valan-

gines) seront jumelées et formeront la nouvelle ligne 102 (Temple des Valangi-
nes – place Pury – Serrières), sans modification de parcours ni d’horaire. 

Sur la ligne 107 (place Pury – Hauterive – Marin), la cadence aux 10 minu-
tes sera prolongée jusqu’à Marin le samedi jusqu’à 18h00, pour s’adapter à
l’heure de fermeture des magasins. Des départs supplémentaires seront proposés
à 17 h 09 et 17 h 29 de la place Pury et à 17 h 39 et 17 h 59 de Marin pour Haute-
rive. Egalement sur la ligne 107, le dimanche en direction de la place Pury, tous
les départs seront retardés de 4 minutes afin d’assurer la correspondance avec le
funiculaire de Chaumont. Une course supplémentaire sera par ailleurs ajoutée
tous les jours sur la ligne La Coudre – Chaumont (ligne 111), à 17h15, à la
montée. 

Un autobus supplémentaire sera ajouté sur la ligne 109 (place Pury – Trois-
Chênes) et le temps de parcours sera adapté afin d’optimiser la tenue de l’ho-
raire, sur ce tronçon chargé et dépourvu de voie réservée aux bus dans sa plus
grande partie. Pour une meilleure compréhension de l’horaire de la ligne 109,
les départs de Trois-Chênes se feront à la minute 01 toute la journée.

La ligne 120 sera renforcée en période scolaire, du lundi au vendredi, avec
un nouveau départ depuis le Bas des Allées à 7 h 18, arrivant à Blaise-Cendrars
(Neuchâtel Gare) à 7 h 38. Sur l’Ouest du Littorail, la circulation aux 15 minu-
tes du Littorail aux heures de pointe permet de supprimer le renfort scolaire par
bus au départ de Boudry à 7 h 26 pour le CPLN et l’Université. Pour optimiser
les correspondances entre la ligne 613 (St-Aubin – Cortaillod – Areuse) et le
Littorail, Cort’Agora continuera de ne pas être desservi entre 7 h 20 et 8 h 05 en
direction d’Areuse, comme testé avec succès depuis le mois d’août dernier.

Transports publics Neuchâtelois

Université populaire neuchâteloise

Cours 2015

Dès 2015, l’Université populaire neuchâteloise aura le plaisir de proposer une
trentaine de nouveaux cours abordant des domaines très divers. 

Les cours suivants débuteront en janvier 2015:

• Electricité solaire : aspects historiques, politiques et pratiques, par M. A. Shah,
4 séances, du 14 janvier au 4 février 2015 de 19 heures à 20h30. CHF 60.–

• Robert Schumann, romantisme et folie, par M. C. Favez, 6 séances, du
13 janvier au 17 février 2015 de 20h05 à 21h35. CHF 120.–

• Mais qui sont ces Lacustres?, par Mme M.-H. Grau Bitterli, 3 séances, du
27 janvier au 10 février 2015 de 19 heures à 20h30. CHF 57.–

• Automassage en lien avec les 5 éléments de la médecine chinoise, par
Mme S. Jaques, 6 séances, du 5 janvier au 9 février 2015 de 19h30 à 21 heures.
CHF 123.–

Renseignements et inscriptions : secrétariat UPN, tel. 032 725 50 40, upn-
littoral@rpn.ch, http ://upn.cpln.ch. Le programme complet est disponible sur
internet ou en appelant le secrétariat.

La Direction de la Sécurité de la Ville de
Neuchâtel met au concours, pour le ser-
vice « Sécurité urbaine », un poste d’

agent de sécurité
publique à 100%

Votre mission: Dans cette fonction, rat-
tachée au Responsable « Proximité sec-
teurs », vous serez amené/e à assurer
l’entretien du lien social dans un secteur
en créant un climat de confiance avec le
citoyen; développer le partenariat avec
les citoyens ; être proactif dans les
contacts avec les associations de quar-
tier ; assurer la prévention en milieu sco-
laire et pré-scolaire (chemin de l’école) ;
participer à des campagnes de préven-
tion de divers types (prévention rou-
tière aux abords des collèges, etc.) ;
réguler le trafic lors de manifestations.

Délai de postulation : 12 janvier 2015.

Consultation des offres détaillées et
postulation sur notre site internet :
www.neuchatelville.ch/offres-emploi

Ville de Neuchâtel
Service des ressources humaines
Faubourg de l’Hôpital 4
2000 Neuchâtel, 032 717 71 47.

Offre d’emploi

La Direction de la Sécurité de la Ville de
Neuchâtel met au concours, pour le ser-
vice « Sécurité urbaine », un poste d’

agent de sécurité
publique à 100%

Votre mission : Dans cette fonction,
rattachée au Responsable du stationne-
ment, vous serez amené/e à contrôler et
dénoncer les véhicules en stationne-
ment illicite ; gérer et réguler le trafic
(service d’ordre et circulation) ; partici-
per à des campagnes de prévention de
divers types (prévention routière aux
abords des collègues, etc.) ; rédiger dif-
férents courriers et rapports.

Délai de postulation : 12 janvier 2015.

Consultation des offres détaillées et
postulation sur notre site internet :
www.neuchatelville.ch/offres-emploi

Ville de Neuchâtel
Service des ressources humaines
Faubourg de l’Hôpital 4
2000 Neuchâtel, 032 717 71 47.

Offre d’emploi

Le Service d’Incendie et de Secours de la
Ville de Neuchâtel gère une grande variété
d’interventions notamment dans le cadre
d’urgences sanitaires, d’interventions
«feu», « lac», «GRIMP» et «plongeurs». 
Afin de constituer une nouvelle brigade
sanitaire, il met au concours plusieurs
postes d’

ambulanciers/ères
à 100% ou à temps partiel
(ce poste est indifféremment ouvert

aux hommes et aux femmes)

Votre mission : Nous offrons des inter-
ventions sanitaires variées (plus de
4’000 par année) en milieu urbain, rural,
routier et lacustre ; des actes médicaux
délégués et des délégations spécifiques
(clou IO, masque laryngé, etc.) ; des évo-
lutions techniques permanentes ; une
formation continue permanente ; un
cadre de travail agréable et dynamique ;
des locaux et des véhicules modernes.

Délai de postulation : 15 janvier 2015.

Consultation des offres détaillées et
postulation sur notre site internet :
www.neuchatelville.ch/offres-emploi

Ville de Neuchâtel
Service des ressources humaines
Faubourg de l’Hôpital 4
2000 Neuchâtel, 032 717 71 47.

Offre d’emploi
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Le Club des Patineurs de Neuchâtel-
Sports a obtenu auprès de l’Union
suisse de patinage le label de Centre
régional de performance (CRP). Une
vingtaine de jeunes, âgés de 7 à 18 ans,
profitent depuis d’aménagements
scolaires pour mieux progresser dans
leur discipline. Cette reconnaissance
vient récompenser tout le travail
effectué jusqu’ici par l’équipe d’enca-
drement, qui tend à se professionnali-
ser.  

«C’est fou de voir à quelle vitesse les
enfants progressent. Il y a beaucoup de
motivation, ce qui crée une émulation
au sein club», relève Myriam Loriol,
responsable du CRP de Neuchâtel.
L’objectif : amener chaque patineur le
plus loin possible. «Le talent ne suffit
pas, il faut apprendre à travailler »,
résume Myriam Loriol. 

Aménagements scolaires
Pour pouvoir s’entraîner deux à

trois heures par jour, les jeunes du
CRP de Neuchâtel bénéficient d’allé-
gements scolaires. Le club de pati-
nage artistique a signé une conven-
tion en ce sens avec le collège du
Mail. Certains entraînements de
danse ou de condition physique ont

lieu dans l’enceinte de l’école.
Chaque enfant bénéficie également
d’un soir de libre pour finir ses
devoirs et se reposer. «Nous sommes
aussi en discussion avec le Lycée
Denis-de-Rougemont pour trouver
des solutions pour les plus grands »,
précise la responsable. Pour garder
leur place au sein du CRP, les pati-
neurs doivent chaque année répon-
dre à des exigences liées aux résultats
et aux examens. 

Organisation à professionnaliser 
Pour bénéficier du label de CRP, la

structure du Club des Patineurs de
Neuchâtel-Sports a complètement été
repensée. Elle doit remplir plusieurs
critères, de qualité notamment. Les
élèves bénéficient d’un encadrement,
qui tend à se professionnaliser. Pour le
moment, seules les heures de glace
dispensées par Myriam Loriol, le sont
à titre professionnel. En 2015, il s’agira
d’améliorer la nouvelle organisation,

et de rechercher davantage de spon-
sors pour soutenir les sportifs et leur
famille. La saison 2014-2015 a bien
démarré avec plusieurs belles perfor-
mances des patineurs neuchâtelois sur
les plans nationaux et internationaux.
Les sélections pour les grands rendez-
vous 2015 ne sont pas encore
tombées. Il ne reste plus qu’à croiser
les doigts, et surtout à poursuivre le
travail ! 

A.K.

12 • LA VILLE CÔTÉ DÉTENTE

La chronique sportive de…

Vivre la ville ! Numéro 39 I Mercredi 17.12.14

Concilier école et patinage  

Les jeunes patineurs du CRP de Neuchâtel bénéficient d’aménagements scolaires pour mieux progresser dans leur discipline. 

A travers l’histoire

Ouvert en 1860, l’hôpital catholique de la Providence s’agrandit en 1890 et 1913 par l’ajout d’une aile que l’on aperçoit à droite. Quelques petits bâtiments ferment la cour sur la
gauche. Ils laisseront place à un nouveau bâtiment construit en 1965 à l’ouest de la chapelle.  Carte postale, vers 1929, Musée d’art et d’histoire de Neuchâtel. Photo : Stefano Iori.
Texte : Vincent Callet-Molin.

Anne
Kybourg
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Mercredi 10 décembre, Fabio
Bongiovanni, directeur de l’action
sociale, a représenté les Autorités à
l’inauguration du magasin «Aux
Paniers Gourmands», à Neuchâtel.

Mercredi 10 décembre, Olivier
Arni, directeur de l’urbanisme, a
représenté les Autorités à l’occasion
de la soirée de restitution relative à
la démarche participative «Centre et
Rives », à Neuchâtel.

Le Conseil communal a adressé
récemment ses compliments à
Mme Similde Schmid, à l’occasion de
son centième anniversaire, le
11 décembre écoulé.

Le Conseil communal a adressé
récemment ses vœux et félicitations
à Mme et M. Gertrud et John Hugue-
nin-Benjamin-Bucher, à l’occasion
de leur 55e anniversaire de mariage,
et à Mme Claudine et M. Roger
Cuche-Dickson, à l’occasion de leur
60e anniversaire de mariage.

EchosLa Ville
officielle
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Afin de compléter son équipe technique, la direction de la Culture recherche, pour
le Jardin botanique, un/e

horticulteur/trice – botaniste (50%)

Votre mission : Votre travail principal consistera en la gestion horticole et botanique
de l’une des collections de plantes vivantes. Vous serez responsable de la vérification,
de l’impression et de la mise en place des étiquettes pour l’ensemble du Jardin bota-
nique. Vous participerez également à des suivis de protocoles d’expériences menées
par des chercheurs de l’Université de Neuchâtel. Ce travail conviendrait à une per-
sonne passionnée par la systématique botanique.

Délai de postulation : 15 janvier 2015.

Consultation des offres détaillées et postulation sur notre site internet :
www.neuchatelville.ch/offres-emploi

Ville de Neuchâtel, Service des ressources humaines, faubourg de l’Hôpital 4, 
2000 Neuchâtel, 032 717 71 47.

Offre d’emploi

Demande de Monsieur Fabrice Kocher,
architecte à Neuchâtel (FK Architecture
Sàrl), d’un permis de construire pour
l’assainissement énergétique du bâti-
ment et la création de 6 appartements
dans les combles de l’immeuble 94-96-
98, rue de la Maladière, article 7965 du
cadastre de Neuchâtel, pour le compte
de Prévoyance.ne - Caisse de pensions
de la fonction publique du canton de
Neuchâtel. Les plans peuvent être
consultés du 12 décembre 2014 au
12 janvier 2015, délai d’opposition.

Demande du Service des domaines de la
Ville de Neuchâtel, d’un permis de cons-
truire pour le réaménagement de bacs à
compost au chemin du Pertuis-du-Sault
56-58, article 12573 du cadastre de Neu-
châtel. Les plans peuvent être consultés
du 12 décembre 2014 au 12 janvier
2015, délai d’opposition.

Demande de Monsieur Samir Chennit,
architecte à Neuchâtel (EC architectes),
d’un permis de construire pour l’agran-
dissement et la transformation d’une mai-
son existante 66, avenue des Alpes, article
7684 du cadastre de Neuchâtel, pour le
compte de Madame et Monsieur Céline
et Matthias Rössing. Les plans peuvent
être consultés du 19 décembre 2014 au
19 janvier 2015, délai d’opposition.

Demande de Monsieur Charles-André
Stauffer, architecte à Neuchâtel, d’un per-
mis de construire pour la restructuration
et le changement d’affectation de l’im-
meuble ainsi que la création d’une nou-
velle entrée et l’aménagement provisoire
de 29 places de parc 7, avenue des Cadol-
les, articles 8467, 9517 et D9536 du
cadastre de Neuchâtel, pour le compte de
l’Etablissement cantonal d’assurance et
de prévention - ECAP. Les plans peuvent
être consultés du 19 décembre 2014 au
19 janvier 2015, délai d’opposition.

Demande de Monsieur Pierre Roelli,
ingénieur à Neuchâtel (BG ingénieurs
conseils), d’un permis de construire
pour la prolongation d’un mur de sou-
tènement 40, chemin de la Favarge, arti-
cle 1037 du cadastre de La Coudre à
Neuchâtel, pour le compte de Monsieur
Pascal Sandoz. Les plans peuvent être
consultés du 19 décembre 2014 au
19 janvier 2015, délai d’opposition.

Demande de Monsieur Pierre-Laurent
Denis, architecte à Rochefort, d’un per-
mis de construire pour la transforma-
tion des combles de l’immeuble 38, rue
de Fontaine-André, article 6591 du
cadastre de Neuchâtel, pour le compte
de Madame et Monsieur Delphine et
Thierry Collaud. Les plans peuvent être
consultés du 19 décembre 2014 au
19 janvier 2015, délai d’opposition.

Demande de Monsieur Alain Meylan,
architecte à Carouge (Atelier K architec-
tes associés SA), d’un permis de cons-
truire pour l’aménagement de lucarnes
en toiture avec isolation thermique ainsi
que la rénovation de façades et la créa-
tion d’une marquise d’entrée 65, fau-
bourg de l’Hôpital, article 9196 du
cadastre de Neuchâtel. Les plans peu-
vent être consultés du 19 décembre 2014
au 19 janvier 2015, délai d’opposition.

Enquêtes publiques

Enquêtes publiques (suite)

Demande de Monsieur Cédric Bart,
architecte à Chez-le-Bart (Bureau d’ar-
chitecture Bart ECN), d’un permis de
construire pour la transformation des
combles et l’aménagement des surcom-
bles de l’immeuble 10, rue J.-L.-de-Pour-
talès, article 2353 du cadastre de Neu-
châtel, pour le compte de Monsieur
Rolin Wavre. Les plans peuvent être
consultés du 19 décembre 2014 au
19 janvier 2015, délai d’opposition.

Demande de Madame et Monsieur Mar-
lyse et André Kuenzy, architectes à
Colombier, d’un permis de construire
pour la création de 8 appartements en
duplex et de 16 places de parc en toiture
dans un ancien entrepôt 28, rue des Usi-
nes, articles 16840 et 16841 du cadastre
de Neuchâtel, pour le compte de Mon-
sieur André Kuenzy. Les plans peuvent
être consultés du 19 décembre 2014 au
19 janvier 2015, délai d’opposition.

Seuls les délais, indications et don-
nées publiés dans la Feuille Officielle
cantonale font foi.

Les dossiers soumis à l’enquête
publique peuvent être consultés au
Service des permis de construire, fbg
du Lac 3, 2e étage.

Les oppositions éventuelles doi-
vent être adressées au Conseil commu-
nal, sous forme écrite et motivée.

Service des permis de construire

Votation populaire

Supports pour affiches

A l’occasion des prochaines votations prévues le 8 mars 2015, relatives aux
objets suivants: 

• l’initiative populaire du 5 novembre 2012 «Aider les familles ! Pour des allo-
cations pour enfants et des allocations de formation professionnelle exoné-
rées de l’impôt »;

• l’initiative populaire du 17 décembre 2012 «Remplacer la taxe sur la valeur
ajoutée par une taxe sur l’énergie ». 

La Direction de la sécurité rappelle aux partis politiques que des supports
pour affiches seront mis gratuitement à disposition dès la semaine 6. 

Les partis politiques sont priés de s’annoncer auprès de la Direction de la
sécurité jusqu’au mardi 13 janvier 2015. Les affiches devront être déposées à la
SGA de Lausanne jusqu’au mercredi 21 janvier 2015 à midi. 

La répartition des affiches se fera en fonction du nombre de partis politiques
et d’emplacements, soit un maximum de 25 affiches par groupe, l’égalité de trai-
tement étant respectée. 

La Direction de la sécurité

Bibliothèque-Ludothèque Pestalozzi

Fermeture à Noël

La Bibliothèque-Ludothèque sera fermée du 

mercredi 24 décembre à 12 heures
au mardi 6 janvier 2015 à 10 heures

Bibliothèque-Ludothèque Pestalozzi, fbg du Lac 1, tél. 032 725 10 00. 
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Programme cinéma pour la semaine du 17 au 23 décembre 2014

L'instantané de Stefano Iori...

Services
d’urgence
Police : 117. 

Service du feu : 118.

Urgences santé
et ambulance : 144. 

Hôpital Pourtalès et Maternité
No principal : tél. 032 713 30 00.

Urgences adultes : tél. 032 713 33 00.

Urgences pédiatriques : hotline
24h/24, 365 j/365, tél. 032 713 38 48.

Hôpital de la Providence:
tél. 032 720 30 30.

Viteos SA – électricité, eau, gaz (numéro
général et urgences), tél. 032 886 00 00.

Services publics
ANSB – Association neuchâteloise de
services bénévoles (rue Louis-Favre 1),
tél. 032 886 89 00: Elle a pour but de pro-
mouvoir le bénévolat santé-social dans le
canton de Neuchâtel

APEN – Association des Parents d’Elèves
de Neuchâtel (case postale 1625, 2001
Neuchâtel), apen@bluemail.ch.
www.apen-ville.ch.

Pharmacie d’office
La pharmacie de la Gare est ouverte tous
les jours jusqu’à 20h30. Après 20h30, le
numéro du service d’urgence 144 com-
munique les coordonnées du pharmacien
de garde atteignable pour les ordonnances
urgentes soumises à la taxe de nuit.

NOMAD
maintien à domicile
Vous avez besoin d’aide et de soins à
domicile pour vous-même ou un proche?
Vous cherchez des informations? Adres-
sez-vous au service d’Accueil, Liaison et
Orientation de NOMAD (alo.nomad): T.
+41 32 886 88 88, - jours ouvrables: 8h à
12h / 13h30 à 20h + samedi de 10h à 13h.
Les équipes soignantes pour les habitants
de Neuchâtel sont installées à Peseux et à
Marin. Informations complémentaires
sur: www.nomad-ne.ch.

Permanence dentaire
En cas d’absence du médecin traitant ou
du dentiste, composer le No 144.

Crèche vivante
du vendredi 19 décembre 

Chemin de crèche, vendredi 19 décem-
bre, 18h30, rendez-vous au foyer de l’Er-
mitage.

Les services religieux
Cultes du dimanche 21 décembre 2014

Avent IV

Paroisse réformée évangélique

Sud:

Collégiale : di 10h, culte avec sainte cène,
M. I. Karakash. Lundi à vendredi 18h-
18h30 méditations de l’Avent du 1er au 23
décembre.

Temple du Bas: di 18h, Thomasmesse
«une poignée de miracles» pour le 50e anni-
versaire du CSP, musique avec l’ensemble
Accordissimo Mme E. Reichen. A l’issue de
la célébration, apéritif festif préparé par la
Joliette (secteur insertion du CSP).
Je 10h, méditation, salle du refuge.

Nord:

Ermitage : di 10h, culte avec sainte cène,
M. C. Bacha
Chapelle ouverte tous les jours de 9h à
19h, pour le recueillement.

Est :

La Coudre : di 10h, culte avec sainte cène,
M. C. Allemann.

Pourtalès : di 10h célébration animée par
l’équipe œcuménique d’aumônerie de
l’hôpital les 1er et 3e dimanche du mois.

Eglises catholiques romaines

Basilique Notre-Dame: sa 13.12 à 17h
messe en portugais ; di à 10h et à 18h, mes-
ses.

Vauseyon, église Saint-Nicolas : di à
10h30 messe.

Serrières, église Saint-Marc : sa 13.12 à
17h, messe; di à 10h15, messe en italien.

La Coudre, église Saint-Norbert : sa 13.12
à 18h30, messe; di à 17h, messe en latin.

Chapelle de la Providence : di à 11h30,
messe en polonais.

Hôpital Pourtalès : di 10h célébration
animée par l’équipe œcuménique d’au-
mônerie de l’hôpital les 1er et 3e diman-
ches du mois.

Eglise catholique chrétienne

Eglise St-Pierre (rue de la Chapelle 7) à
La Chaux-de-Fonds : 
20 décembre: 17h, fête de Noël pour
enfants, jeunes et familles ensuite agape à la
salle St-Pierre. 21 décembre: 10h, messe
4e di de l’Avent, 18h, prière de Taizé.
24 décembre: minuit, messe de minuit avec
la chorale de la paroisse suivi d’un vin chaud
servi à la salle St-Pierre. 28 décembre: 10h,
messe. 4 janvier: 10h, messe, Epiphanie.

Eglise St-Jean-Baptiste (rue Emer-de-
Vattel) à Neuchâtel :
25 décembre : 10h, messe du jour de Noël
à St-Jean-Baptiste.

Agenda pratique

Pour tous les cinémas, tél. 0900 900 920
(du réseau fixe Fr. 0,80/min).

APOLLO 1

LA RÉVOLTE PARTIE 1
5e semaine. 12 ans sug. 14 ans.
VF me au ma 20h30.
VF ve/sa 23h. 
De Francis Lawrence.

LES PINGOUINS DE MADAGASCAR – 3D
2e semaine. 8 ans sug. 10 ans.
VF me, sa au ma 13h30. VF me au ma 15h45, 18h.
Apollo 2, 2D : VF me, sa au ma 13h45.
Apollo 3, 2D : VF me au ma 15h15.
De Simon J. Smith.

LE SEL DE LA TERRE
10e semaine. 10 ans sug. 14 ans.
VF et VO s-t fr di 11h.
De Wim Wenders.

APOLLO 2

THE HOBBIT : LA BATAILLE DES CINQ ARMÉES – 3D
2e semaine. 12 ans sug. 14 ans.
VO angl. s-t fr/all me au ma 20h15, ve/sa 23h15.
Arcades : VF me au ma 14h30, 17h30, 20h30. VF
ve/sa 23h30.
Rex, 2D : VF ve/sa 23h.
De Peter Jackson.

MARIE HEURTIN
5e semaine. 10 ans sug. 14 ans.
VF all+fr me au ma 18h. 
De Jean-Pierre Améris.

LES HÉRITIERS
4e semaine. 10 ans sug. 12 ans.
VF di 11h.
De Marie-Castille Mention Schaar.

APOLLO 3 

DUMB AND DUMBER TO
1re semaine. 12 ans sug. 14 ans.
VF me au ma 20h30. VF ve/sa 23h15.
De Peter Farrelly.

TIMBUKTU
3e semaine. 12 ans sug. 14 ans.
VO all/fr me au ma 17h45.
De Abderrahmane Sissako.

36 MILES – NEUCHÂTEL KANSAS
2e semaine. 12 ans sug. 12 ans.
VO angl. s-t fr di 10h30.
Bio : VO angl. s-t fr me au sa, lu/ma 18h15, di 18h30.
De Philippe Calame.

BIO

INTERSTELLAR
7e semaine. 12 ans sug. 12 ans.
VF me au ma 20h30.
De Christopher Nolan.

LE CHANT DE LA MER
4e semaine. 6 ans sug. 10 ans.
VF me au ve, lu/ma 15h. VF sa 16h, sa/di 14h.
De Tomm Moore.

CASSE-NOISETTE – 21.12.14
Ballet du Bolchoï en direct de Moscou.
1re semaine. Pour tous.
Di 16h sans dialogues.

REX

LA FAMILLE BÉLIER
1re semaine. 8 ans sug. 12 ans.
VF me au ma 18h, 20h30.
De Eric Lartigau.

PADDINGTON 
4e semaine. 6 ans sug. 6 ans.
VF me au ve, lu/ma 15h. Sa/di 13h30, 15h45.
De Paul King.

STUDIO

LA FRENCH
3e semaine. 14 ans sug. 14 ans.
VF me, ve au ma 20h30.
VF ve/sa 23h15.
De Cédric Jimenez.

LE PÈRE NOËL
4e semaine. 8 ans sug. 8 ans.
VF me au ve, lu/ma 15h30. VF me au ma 18h30. VF
sa/di 16h.
De Alexandre Coffre.

SAMBA
11e semaine. 10 ans sug. 14 ans.
VF sa/di 13h30.
De Eric Toledano.

… Etan Marzo-Coï, star en devenir

Editeur :
Ville de Neuchâtel, Conseil communal

Réd. en chef ad intérim:
Pierre-Pascal Rossi

Rédaction :
Aline Botteron, journaliste
Anne Kybourg, journaliste
Nadja Wälti, journaliste

Illustration :
Stefano Iori, photographe

Secrétariat :
Carole Vanni, secrétaire de rédaction

Contact :
• Téléphone : 032 717 77 09
• Télécopie : 032 717 77 10
• E-mail : bulletinofficiel@ne.ch

Internet :
www.neuchatelville.ch

Mise en page :
Cathy Ecabert

Impression :
Imprimerie H. Messeiller S.A., Neuchâtel

Tirage :
22’000 exemplaires

Impressum

No39_17_12_2014.qxd:vivre_la_ville  16.12.2014  14:57  Page 14



Publicité

Jeudi 18

Inauguration des travaux de 
la Fontaine du Coq d’Inde

Dès 18 heures

19 & 20

Crêche vivante
Rue du Temple-Neuf

Du 17 au 24

Marché des produits du terroir
tous les jours de 11 heures

à la fermeture des magasins
Rue de l’Hôpital

Du 18 au 21

Rue du Concert
Toutes les demi-heures

de 17 à 21 heures

Farces moyenâgeuses
Par la compagnie Tumulte

Place des Halles
De 11 à 16 heures 30

Concert du groupe Skarbonari
Place des Halles
Dès 17 heures

Inauguration de la réfection
de la Fontaine du Lion

Rue du Temple-Neuf - Dès 11 heures

Silent Party
Place des Halles
Dès 16 heures

jusqu'au milieu de la nuit

Samedi 20

Dimanche 21
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Florilège d’événements culturels pour les Fêtes de fin d’année 

La culture au cœur des Fêtes

Noël autrement 
24 et 25 décembre
Le Péristyle de l’Hôtel de Ville, paré de belles guirlandes colorées, ouvrira ses
portes au public mercredi 24 décembre à 15h00 pour un Noël autrement. Seul
ou en famille, petits et grands: cette manifestation s’adresse à tous. Une
équipe de bénévoles recevra les visiteurs non-stop jusqu’au 25 décembre à
20 heures. Grâce à la générosité de commerçants et de restaurateurs de la
région, des mets seront servis gratuitement à chacun. Des animations musi-
cales, dansantes et bien d’autres surprises viendront égayer les convives. Une
occasion de rencontrer des gens venus de multiples horizons dans une
ambiance chaleureuse et conviviale. 

• www.noelautrement.org 

Welcome 2015
31 décembre
Pour passer le cap de la nouvelle année sous les meilleurs auspices, la Case à
chocs a sélectionné une belle brochette de DJs. DJ Malki, Flex Fab, Hidden
Peaks, Ictus, Katia, Krizzli, Ludovic B, Moustache Gione’s & Tagada Sanchez,
Mr Pigman, Psycho Weazel, Schautzi, Shake it Maschine se succèderont aux
platines pour le plus grand bonheur des noctambules. Le collectif Tomorrow
is Today, lui, fêtera son 3e anniversaire au Queen Kong Club. L’ambiance
promet d’être festive et ludique ! Portes: 22 heures. Entrée: 20 francs, et
15 francs avant 23 heures. Age minimum: 16 ans révolus.

• www.case-a-chocs.ch 

Le Messie de Haendel
21 et 25 décembre 

Evénement incontournable de la saison des Concerts de la Collégiale, Le
Messie de Haendel sera interprété dimanche 21 décembre, et le jour de Noël,
jeudi 25 décembre à 17 heures. Sous la baguette de Bernard Héritier, le
«Chœur Novantiqua», de Sion, sera accompagné par l’Orchestre «Le
Moment baroque». Ecrit par Georg Friedrich Haendel, cet oratorio marque
l’aboutissement de sa carrière. Le compositeur y reprend plusieurs œuvres
antérieures, qu’il remanie, adapte légèrement, voire pas du tout. A ne pas
manquer non plus, le traditionnel Concert de Nouvel An à la carte, qui se
tiendra jeudi 1er janvier à 17 heures à la Collégiale. Simon Peguiron, orga-
niste de la Collégiale, et une poignée d’étudiants de la Haute école de
musique joueront les œuvres qui leur seront demandées. Le public peut faire
parvenir ses souhaits de programme jusqu’au 26 décembre à Simon Pegui-
ron, rue de la Serre 5, 2300 La Chaux-de-Fonds ou par courriel à
simon@nazard.org 

• www.collegiale.ch/98 

Photo : sp

Petits chanteurs à la gueule de bois
10 janvier, 14 heures uniquement

Les enfants sont invités à découvrir le nouveau spectacle jeune public des
«Petits chanteurs à la gueule de bois ». Lionel Aebischer, Frédéric Erard et
Raphaël Pedroli emmèneront les petits et leurs parents dans un univers teinté
de magie. Des histoires à dormir debout, des personnages abracadabrants, et
surtout des refrains entêtants, qu’il ne sera plus possible de se sortir de la tête.
Les parents, eux non plus, ne s’ennuieront pas. Le concert commence à
14 heures (représentation de 17 heures complète). 

• www.ccn-pommier.ch 

Photo : sp

L’emmerdeur 
8, 9 et 10 janvier
Dans un registre humoristique, le Théâtre du Passage accueille les «Amis du
Boulevard Romand» du 8 au 10 janvier (représentation du 31 décembre
d’ores et déjà complète) avec L’emmerdeur de Francis Veber. D’un côté, Fran-
çois Pignon, victime d’un chagrin d’amour et suicidaire. De l’autre, Ralph
Milan, tueur, prêt à passer à l’acte. Entre eux, une porte. Lorsqu’elle s’ouvre,
une série de dialogues épiques se succèdent. Le tout présenté par une distri-
bution de choix, avec dans le rôle de l’emmerdeur, le désopilant Pierre Aucai-
gne. Réservations au 032 717 79 07.

• www.theatredupassage.ch

De l’humour aux musiques classique et actuelles, les acteurs culturels de
Neuchâtel proposent un large éventail d’événements pour divertir le public
durant la période des Fêtes de fin d’année. Petit tour d’horizon. 
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